




NOTA
Las figuras que aparecen en este manual son sólo a modo de explicación. Pueden ser ligeramente diferentes a las del 
equipo de aire acondicionado que ha adquirido (según el modelo). La forma real prevalecerá
Las unidades monofásicas cumplen con la norma IEC 61000-3-12. 
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MANUAL DEL PROPIETARIO 1.1 Descripción general

Lea atentamente estas instrucciones antes de 
utilizar el aparato. Conserve este manual a 
mano para futuras consultas.

i

1. ANTES DEL FUNCIONAMIENTO
Para evitar lesiones al usuario o a otras personas y 
daños a la propiedad, deben seguirse las siguientes 
instrucciones. Ignorar estas instrucciones puede 
provocar daños o lesiones. 

Las precauciones de seguridad aquí indicadas se 
dividen en los siguientes tipos. Son muy importantes, 
así que asegúrese de seguirlas con atención.
Significado de los símbolos de ADVERTENCIA, 
PRECAUCIÓN, NOTA e INFORMACIÓN

Explicación de los símbolos que aparecen en la aplicación

PRECAUCIÓN

PRECAUCIÓN

PRECAUCIÓN

Este símbolo indica que se debe leer atentamente el manual de funcionamiento.

Este símbolo indica que el personal de mantenimiento debe manejar este equipo 
remitiéndose al manual de instalación.

Este símbolo indica que hay información adicional disponible, como por ejemplo, 
el manual de funcionamiento o el manual de instalación.

Una situación que puede llevar a 
lesiones graves.

Una situación que puede llevar a una lesión leve 
o moderada.

Una situación que puede causar daños al 
equipo o a la propiedad.

Indica una sugerencia útil o información 
adicional.

i

INFORMACIÓN

INFORMACIÓN

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

PRECAUCIÓN

NOTA• Las personas que trabajen en un circuito de
refrigerante deben estar en posesión de un
certificado válido emitido por una autoridad de
evaluación acreditada dentro del sector, que
autorice su competencia para manipular
refrigerantes de forma segura de acuerdo con
una especificación de evaluación reconocida
dentro del sector.

• Las tareas de mantenimiento únicamente
deben realizarse siguiendo las recomendaciones
del fabricante del equipo.

• Los trabajos de mantenimiento y de reparación
que requieran la ayuda de otras personas
cualificadas, deberán llevarse a cabo bajo la
supervisión de la persona competente en el
uso de refrigerantes inflamables.
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1.2 Información de seguridad 
importante

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

• Este aparato puede ser utilizado por niños de 8
años en adelante y personas con capacidades
físicas, sensoriales o mentales disminuidas o con
falta experiencia y conocimiento, siempre y cuando 
sean supervisados o se les haya dado
instrucciones sobre el uso del aparato de manera
segura, y entiendan los peligros que ello conlleva.
Los niños no deben jugar con el aparato. Los niños no
deben limpiar ni mantener el aparato sin supervisión.

• Este aparato no está destinado a ser utilizado
por personas (incluidos los niños) con
capacidades físicas, sensoriales o mentales
reducidas, o por personas que carezcan de
experiencia y conocimientos, a menos que estén
supervisadas o hayan recibido instrucciones
sobre el uso del aparato por parte de una
persona responsable de su seguridad.
– Se debe vigilar a los niños para garantizar que no
jueguen con el aparato.
– Las unidades split sólo deben conectarse a un
aparato que sea compatible con el mismo refrigerante.
– Las unidades (8-18 kW) son unidades de aire
acondicionado split, que cumplen los requisitos de
unidad split de esta Norma Internacional, y sólo
deben conectarse a otras unidades que hayan sido
certificadas conforme a los correspondientes requisitos 
de unidad split de esta Norma Internacional.

• Solicite a su distribuidor asistencia en la
instalación de su equipo de aire acondicionado.
Una instalación inadecuada realizada por usted
mismo puede provocar fugas de agua, descargas
eléctricas e incendios.

• Solicite a su distribuidor asistencia para la
realización de mejoras, las reparaciones y el
mantenimiento.
Una mejora, reparación o mantenimiento
incompletos pueden provocar fugas de agua,
descargas eléctricas e incendios

• Para evitar descargas eléctricas, incendios o
lesiones, apague la fuente de alimentación y
póngase en contacto con su distribuidor para
obtener instrucciones, si detecta cualquier
anomalía, como olor a quemado

• Nunca permita que la unidad interior o el mando
a distancia se mojen.
Si lo hace, podría producirse una descarga eléctrica

o un incendio.

• Nunca pulse los botones del mando a distancia
con un objeto duro y puntiagudo.
Podría dañar el mando a distancia.

• Nunca sustituya un fusible por otro de corriente
nominal incompatible o por otros cables cuando
se funda un fusible.
El uso de alambres o cables de cobre puede hacer
que la unidad se rompa o provocar un incendio.

• La exposición de su cuerpo al flujo de aire del
acondicionador de aire durante largos períodos
de tiempo puede ser perjudicial para su salud

• No introduzca los dedos, varillas u otros objetos
en la entrada o la salida del aire.
Cuando el ventilador está en funcionamiento, puede
causar lesiones.

• No utilice nunca un aerosol inflamable, como
laca para el cabello, o pintura cerca de la unidad.
Puede provocar un incendio.

• Antes de comenzar a trabajar en sistemas que
contienen refrigerantes inflamables, son
necesarios los controles de seguridad para
minimizar el riesgo de ignición

• Al reparar el sistema de refrigeración, siga las
siguientes precauciones antes de realizar
trabajos en el sistema:
– Los trabajos se emprenderán de acuerdo con
procedimientos controlados para reducir al mínimo
el riesgo de presencia de gases o vapores
inflamables mientras se lleven a cabo.
– Todo el personal de mantenimiento y el resto de
personas que trabajen en la zona deberán recibir
instrucciones sobre la naturaleza del trabajo que se
esté realizando. Se evitará el trabajo en espacios
confinados.
– Antes y durante los trabajos se debe comprobar el
área con un detector de refrigerante apropiado para
asegurar que el técnico esté al tanto de entornos
potencialmente tóxicos o inflamables. Asegúrese de
que el equipo de detección de fugas utilizado es
apropiado para su uso con todos los refrigerantes
aplicables; es decir, que no genere chispas, esté
adecuadamente sellado o sea intrínsecamente
seguro.
– Si se va a realizar algún trabajo en caliente en el
equipo de refrigeración o en cualquiera de sus
piezas, deberá disponer de un equipo de extinción
de incendios adecuado. Tenga junto a la zona de
carga un extintor de CO2 o de polvo químico seco.
– Cuando se realicen trabajos en relación con un
sistema de refrigeración que implique exponer
cualquier tubería, no se utilizarán fuentes de ignición
de tal  manera que pueda provocar un riesgo de
incendio o de explosión. Todas las posibles fuentes
de ignición, incluidos los cigarrillos, deben
mantenerse lo suficientemente lejos del lugar de
instalación, de reparación, de retirada y eliminación
de la unidad en los cuales se pueda liberar
refrigerante al espacio circundante. Antes de llevar a
cabo los trabajos, se debe examinar el área
alrededor del equipo para asegurarse de que no
haya peligros inflamables ni riesgos de ignición. Los
carteles de "Prohibido fumar" deberán estar
claramente expuestos.

• Asegúrese de que el área esté al aire libre o bien
ventilada antes de abrir el sistema o de realizar
cualquier trabajo en caliente. Se deberá
mantener un cierto grado de ventilación durante
el período en que se lleve a cabo el trabajo. La
ventilación debe dispersar de forma segura todo
el refrigerante liberado y, preferiblemente,
expulsarlo externamente al medio ambiente.

• Cuando se cambien los componentes eléctricos,
éstos deberán ser aptos para el propósito y contar 
con la especificación correcta. En todo momento
se deben seguir las pautas de mantenimiento y
servicio del fabricante. En caso de duda, consulte
al departamento técnico del fabricante para
obtener ayuda. Se deberán aplicar las siguientes
comprobaciones en las instalaciones que utilicen
refrigerantes inflamables:
– la carga real de refrigerante es acorde con el
tamaño de la sala en la que están instaladas las
piezas que contienen refrigerante;
– las salidas y el mecanismo de ventilación
funcionan adecuadamente y no están obstruidos;
– si se utiliza un circuito de refrigeración indirecto,
se comprobará la presencia de refrigerante en el
circuito secundario;
– El marcado del equipo debe permanecer visible y
legible. se corregirán las marcas y las
señalizaciones que sean ilegibles;
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Tabla 1-3

4 49 94

5 50 95

6 51 96

7 52 97

8 53 98

9 54 99

10 55 100

11 56 101

12 57 102

13 58 103

14 59 104

15 60 105

16 61 106

17 62 107

18 63 108

19 64 109

20 65 110

21 66 111

22 67 112

23 68 113

24 69 114

25 70 115

26 71 116

27 72 117

28 73 118

29 74 119

30 75 120

31 76 121

32 77 122

33 78 123

34 79 124

35 80 125

36 81 126

37 82 127

38 83 128

39 84 129

40 85 130

41 86 131
42 87 132

43 88 133
44 89 134
45 90 135

46 91 136

≥ 13747 92
48 93

Amin/m2 Amin/m2 Amin/m2Mmáx/kg--(a)/(b)/(c)/(d) Mmáx/kg--(a)/(b)/(c)/(d) Mmáx/kg--(a)/(b)/(c)/(d)

1,657/2,026/1,657/2,026

2,072/2,532/2,072/2,532
2,486/3,039/2,486/3,039
2,72/3,325/2,901/3,545

2,908/3,554/3,315/4,052

3,085/3,77/3,73/4,558

3,251/3,974/4,144/5,065

3,41/4,168/4,558/5,572
3,562/4,353/4,973/6,078

3,707/4,531/5,387/6,585

3,847/4,702/5,802/7,091

3,982/4,867/6,216/7,598

4,113/5,027/6,631/8,104

4,239/5,182/7,045/8,611

4,362/5,332/7,46/9,117
4,482/5,478/7,874/9,624

4,598/5,62/8,289/10,131

4,712/5,759/8,703/10,637
4,823/5,895/9,117/11,144

4,931/6,027/9,532/11,65

5,037/6,157/9,946/12

5,141/6,284/10,361/12

5,243/6,408/10,775/12

5,343/6,53/11,19/12

5,441/6,65/11,604/12

5,537/6,768/12/12

5,632/6,884/12/12

5,725/6,997/12/12

5,817/7,109/12/12

5,907/7,22/12/12

5,996/7,328/12/12

6,083/7,435/12/12

6,17/7,541/12/12

6,255/7,645/12/12

6,339/7,747/12/12

6,421/7,849/12/12

6,503/7,949/12/12

6,584/8,047/12/12
6,664/8,145/12/12

6,743/8,241/12/12

6,821/8,337/12/12
6,898/8,431/12/12

6,974/8,524/12/12

7,049/8,616/12/12
7,124/8,707/12/12

7,198/8,797/12/12

7,271/8,887/12/12
7,343/8,975/12/12
7,415/9,063/12/12

7,486/9,15/12/12

7,556/9,235/12/12

7,626/9,321/12/12

7,695/9,405/12/12
7,763/9,489/12/12

7,831/9,571/12/12

7,898/9,654/12/12

7,965/9,735/12/12

8,031/9,816/12/12

8,097/9,896/12/12

8,162/9,975/12/12
8,226/10,054/12/12

8,29/10,133/12/12

8,354/10,21/12/12
8,417/10,287/12/12

8,479/10,364/12/12

8,542/10,44/12/12

8,603/10,515/12/12

8,664/10,59/12/12

8,725/10,664/12/12

8,786/10,738/12/12

8,846/10,811/12/12

8,905/10,884/12/12

8,964/10,957/12/12

9,023/11,028/12/12

9,082/11,1/12/12

9,14/11,171/12/12

9,197/11,241/12/12

9,255/11,311/12/12

9,311/11,381/12/12

9,368/11,45/12/12

9,424/11,519/12/12

9,48/11,587/12/12

9,536/11,655/12/12
9,591/11,723/12/12

9,646/11,79/12/12

9,701/11,857/12/12
9,755/11,923/12/12

9,809/11,989/12/12

9,863/12/12/12
9,916/12/12/12

9,97/12/12/12

10,022/12/12/12
10,075/12/12/12
10,127/12/12/12

10,18/12/12/12

10,231/12/12/12

10,283/12/12/12

10,334/12/12/12
10,385/12/12/12

10,436/12/12/12

10,487/12/12/12

10,537/12/12/12

10,587/12/12/12

10,637/12/12/12

10,686/12/12/12
10,736/12/12/12

10,785/12/12/12

10,834/12/12/12
10,882/12/12/12

10,931/12/12/12

10,979/12/12/12

11,027/12/12/12

11,075/12/12/12

11,123/12/12/12

11,17/12/12/12

11,217/12/12/12

11,264/12/12/12

11,311/12/12/12

11,358/12/12/12

11,404/12/12/12

11,451/12/12/12

11,497/12/12/12

11,543/12/12/12

11,588/12/12/12

11,634/12/12/12

11,679/12/12/12

11,724/12/12/12

11,769/12/12/12
11,814/12/12/12

11,859/12/12/12

11,903/12/12/12
11,948/12/12/12

11,992/12/12/12

12/12/12/12

(a): La altura de instalación de la IDU entre 1,8 m y 2,2 m.
(b): La altura de instalación de la IDU no inferior a 2,2 m.
(c): El sistema cumple los requisitos de circulación de aire incorporados para la altura de instalación de la IDU entre 

1,8 m y 2,2 m.
(d): El sistema cumple los requisitos de circulación de aire incorporados para la altura de instalación de la IDU no 

inferior a 2,2 m.
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4.  SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Tabla 4-2

4.2 Problemas y causas del mando a distancia

(consulte la tabla 4-2)
Antes de solicitar el servicio de mantenimiento o de reparación, compruebe los siguientes puntos

Síntomas Causas Solución

Compruebe si el MODO indicado en 
la pantalla es "AUTO".

Cuando se selecciona el modo 
automático, el aire acondicionado 
cambia automáticamente la velocidad 
del ventilador.

Compruebe si las pilas del mando a 
distancia están agotadas.

La fuente de alimentación está 
apagada.

Compruebe si el MODO indicado en 
la pantalla es FAN ONLY

La temperatura no se puede ajustar 
durante el modo FAN

Compruebe si el funcionamiento del 
temporizador ha llegado a su fin 
cuando se indique TIMER OFF en la 
pantalla.

El funcionamiento del aire 
acondicionado se detendrá cuando se 
alcance el tiempo establecido.

Compruebe si el temporizador se 
pone en marcha cuando se indica 
TIMER ON en la pantalla.

Cuando se alcance el tiempo 
establecido, el aire acondicionado se 
pondrá en marcha automáticamente y 
el indicador correspondiente se 
apagará.

Compruebe si el transmisor de señal 
del mando a distancia está 
correctamente dirigido al receptor de 
señal de infrarrojos de la unidad 
interior cuando se pulsa el botón 
ON/OFF.

El funcionamiento del aire 
acondicionado se detendrá cuando 
alcance el tiempo establecido.

Cuando se selecciona el funcionamiento 
en seco, el equipo de aire 
acondicionado cambia automáticamente 
la velocidad del ventilador. La velocidad 
del ventilador puede seleccionarse en 
los modos "COOL", "FAN ONLY" y 
"HEAT"

Compruebe si el MODO indicado en 
la pantalla es "DRY".

La velocidad del ventilador no 
se puede cambiar.

La señal del mando a 
distancia no se transmite 
incluso cuando se pulsa el 
botón ON/OFF.

El indicador TEMP. no se 
enciende.

La indicación en la pantalla 
desaparece después de un 
lapso de tiempo .

El indicador TIMER ON se 
apaga después de un intervalo 
de tiempo determinado.

La unidad interior no emite 
ningún sonido cuando se 
pulsa el botón ON/OFF.
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4.3 Códigos de error: descripción general 
Si aparece un código de error en el controlador, póngase en contacto con el personal de instalación e infórmele del código de error, 
el modelo del dispositivo y el número de serie (puede encontrar la información en la placa de identificación de esta unidad).

Tabla 4-3 Código de error de la unidad exterior

Descripción del errorCódigo 
de error

Es necesario reiniciar 
manualmente

A01

A11

AA1

Ad1

C21

C26

C28

C2A

1C41

E41

EC1

F31

F41

F62

F63

F6A

F71 

F72

F75

F7A

F91

FA1

FC1

Fd1

1L--

1L01

1J--

1J01

P11

P12

P13

P21

P22

P24

P25

NO

SÍ

NO

NO

NO

NO

NO

NO

NO

NO

NO

NO

NO

NO

NO

SÍ

SÍ

NO

NO

SÍ

NO

NO

NO

NO

SÍ

SÍ

SÍ

SÍ

NO

NO

NO

SÍ

NO

NO

SÍ

Parada de emergencia

Fuga de refrigerante de la unidad interior

El chip de la unidad Inverter y el chip de control principal no coinciden

Error del dispositivo de corte de refrigerante

Error de comunicación entre la unidad interior y exterior

El número de unidades interiores detectadas por la unidad exterior ha disminuido

El número de unidades interiores detectadas por la unidad exterior ha aumentado

Error de comunicación entre la unidad exterior y el dispositivo de corte de refrigerante

Error de comunicación entre el chip de control principal y el chip de la unidad Inverter

Error del sensor de temperatura ambiente exterior (T4) (abierto/cortocircuitado)

Error del sensor de fugas de refrigerante
Error del sensor de temperatura de salida del intercambiador de calor de placas (T6B) 
(abierto/cortocircuitado)
Error del sensor de temperatura del intercambiador de calor exterior (T3) 
(abierto/cortocircuitado)

Protección de  temperatura del módulo inversor (Tf)

Protección de temperatura de resistor sin inductancia (Tr)

La protección F62 se produce 3 veces en 100 minutos

Error del sensor de temperatura de descarga (T7C) (abierto/cortocircuitado)

Protección de temperatura de descarga (T7C)

Protección de sobrecalentamiento insuficiente de descarga del compresor

La protección F72 se produce 3 veces en 100 minutos

Error del sensor de temperatura de la tubería de líquido (T5) (abierto/cortocircuitado)
Error del sensor de temperatura de entrada del intercambiador de calor exterior (T8) 
(abierto/cortocircuitado)
Error del sensor de temperatura de salida del intercambiador de calor exterior (TL) 
(abierto/cortocircuitado)

Error del sensor de temperatura de succión del compresor (T7) abierto/cortocircuitado)

Error del compresor. Consulte la Tabla 4-5 para obtener indicaciones de “--”
El error 1L1* se produce 3 veces en 60 minutos. Consulte la Tabla 4-5 para obtener 
indicaciones de “*”

Error del motor del ventilador. Consulte la Tabla 4-6 para obtener indicaciones de “--”
El error 1J1* se produce 10 veces en 60 minutos. Consulte la Tabla 4-6 para obtener 
indicaciones de “*”
Error del sensor de alta presión

Protección contra alta presión de tubo de descarga

Protección del interruptor de alta presión de la tubería de descarga

Error del sensor de baja presión

Protección contra baja presión del tubo de succión

Aumento anormal del descenso de presión del tubo de succión

El error P22 se produce 3 veces en 100 minutos.
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Tabla 4-4 Código de error de instalación y depuración

Descripción del errorCódigo de 
error

Es necesario reiniciar 
manualmente

SÍ

SÍ

SÍ

SÍ

SÍ

SÍ

SÍ

SÍ

SÍ

SÍ

NO

SÍ

NO

SÍ

No se ha establecido el tipo de unidad

Error de configuración de la capacidad

Unidad interior con plataforma antigua en el sistema

La prueba de funcionamiento no se ha realizado o no se ha realizado correctamente

Temperatura exterior fuera del rango de funcionamiento

Temperatura interior fuera del rango de funcionamiento

Temperatura exterior e interior fuera del rango de funcionamiento

La válvula de cierre del lado del líquido no está abierta

La válvula de cierre del lado del gas no está abierta

El entorno de instalación no es normal

Error de modo automático

La unidad interior común excede el rango de conexión permitido

El cable de comunicación no está conectado correctamente

Sin dirección

U11

NOBarrera tecnológicaU02

U12

U21

U31

U32

U33

U34

U35

U37

U3b

U3C

U41

U3A

U38

Protección de alta corriente del bus de CC del compresor

La protección 1P32 se produce 3 veces en 100 minutos

Protección contra alta tensión de CA

Protección contra baja tensión de CA

Protección de conexión BN de la fuente de alimentación, o falta la fase o está 
desequilibrada cuando se enciende

Protección contra baja tensión del bus de CC

Protección de rizado de onda del bus de CC, o falta la fase o está 
desequilibrada cuando se enciende

Error de baja tensión del bus de CC del módulo inversor

Error de alta tensión del bus de CC del módulo inversor

Error de tensión muy alta del bus de CC del módulo inversor

Protección contra la caída de tensión de la barra colectora del módulo inversor

Error EEPROM

Protección contra fallos de resistencia de retroalimentación PFC

Error de sobrecorriente de HyperLink

Error de la válvula de expansión electrónica (EEVA)

Error de la válvula de expansión electrónica (EEVC)

1P32

1P33

P51

P52

P53

P54

P55

1P56

1P57

1P58

1P59

P71

P91

Pb1

1b01

3b01

NO

SÍ

NO

NO

SÍ

NO

SÍ

SÍ

SÍ

SÍ

SÍ

SÍ

SÍ

NO

SÍ

SÍ
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Tabla 4-5 Código de error del actuador del compresor

Tabla 4-7 Código de estado

Descripción del errorCódigo de 
error

Es necesario reiniciar 
manualmente

Sobrecorriente de hardware
Sobrecorriente de software
Protección contra sobrecorriente de software en los últimos 30 segundos
Protección de alta temperatura del módulo inversor
Error de baja tensión del bus
Error de alta tensión del bus
Error grave de sobretensión del bus
Muestreo de corriente anormal
Desajuste del código del motor
Protección IPM
Desajuste del tipo de módulo
Fallo en la puesta en marcha
Fallo de parada
Protección contra la falta de carga
Protección por pérdida de fase del motor
Acción del interruptor de alta tensión
Otras excepciones de comprobación/error de diagnóstico 908

1L1E
1L11
1L12
1L2E
1L3E
1L31
1L32
1L43
1L45
1L46
1L47
1L5E
1L51
1L52
1L6E
1LbE
1Lb7

NO
NO
NO
NO
NO
NO
NO
NO
SÍ
NO
SÍ
NO
NO
NO
NO
NO
NO

Descripción del códigoCódigo de 
estado

Es necesario reiniciar 
manualmente

Retorno de aceite en curso, x representa los pasos de la operación de retorno de aceite

Descongelación en curso, x representa los pasos de la operación de descongelación

La temperatura ambiente exterior supera el límite superior en el modo Calefacción

La temperatura ambiente exterior supera el límite inferior en el modo Calefacción

La temperatura ambiente exterior supera el límite superior en el modo Refrigeración

La temperatura ambiente exterior supera el límite inferior en el modo Refrigeración

Juicio de refrigerante, sin resultado

Evaluación de la cantidad de refrigerante, significativamente excesiva

Evaluación de la cantidad de refrigerante, ligeramente excesiva

Evaluación de la cantidad de refrigerante, normal

Evaluación de la cantidad de refrigerante, ligeramente insuficiente

Evaluación de la cantidad de refrigerante, significativamente insuficiente
No hay alimentación en una unidad interior del sistema, HyperLink está controlando 
la válvula de la unidad interior

d0x

dfx

d11

d12

d13

d14

d31

d32

d33

d34

d35

d36

d41

NO

NO

NO

NO

NO

NO

NO

NO

NO

NO

NO

NO

NO 

Tabla 4-6 Código de error del motor del ventilador

Descripción del errorCódigo de 
error

Es necesario reiniciar 
manualmente

Sobrecorriente de hardware
Sobrecorriente de software
Protección contra sobrecorriente de software en los últimos 30 segundos
Protección de alta temperatura del módulo inversor
Error de baja tensión del bus
Error de alta tensión del bus
Error grave de sobretensión del bus
Muestreo de corriente anormal
Desajuste del código del motor
Protección IPM
Desajuste del tipo de módulo
Fallo en la puesta en marcha
Fallo de parada
Protección contra la falta de carga
Protección por pérdida de fase del motor

1J1E
1J11
1J12
1J2E
1J3E
1J31
1J32
1J43
1J45
1J46
1J47
1J5E
1J51
1J52
1J6E

NO
NO
NO
NO
NO
NO
NO
NO
SÍ
NO
SÍ
NO
NO
NO
NO
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Tenga cuidado de evitar el resto de componentes 
cuando realice las conexiones de las tuberías.

Las aleaciones de soldadura de baja 
temperatura, como las aleaciones de 
plomo/estaño, no son aceptables para las 
conexiones de las tuberías ni para ningún otro 
propósito que contenga presión de refrigerante.

Realice el vacío antes de soldar, si es 
necesario, para asegurarse de que no hay 
residuos del R32 en las tuberías.

Se deberá purgar el sistema con nitrógeno sin 
oxígeno (OFN) antes y durante el proceso de 
soldadura. 

PRECAUCIÓN

Interfaz de la tubería de conexión interior y exterior y salida 
de la línea de alimentación.

Se pueden seleccionar varios patrones de tuberías y de 
cableado, ya sea de salida por la parte delantera, trasera, 
lateral o por debajo de la superficie, etc.
(A continuación se muestran las ubicaciones de varias 
interfaces de conexión de tuberías y cableado)

El método de conexión del abocardado (8/10/12/14/16/18 kW)

Tubo de 
salida 
trasera

Tubo de salida 
lateral

Tubo de 
salida 
frontal

Tubo de salida 
inferior

Figura 5-2

Modo de conexión de las tuberías delanteras 
(8/10/12/14/16/18 kW)

Figura 5-3

Figura 5-4

Figura 5-5

Tuberías del lado del 
gas (suministradas 
sobre el terreno)

Tuberías del lado del 
gas (suministradas 
sobre el terreno)

Tuberías del lado del 
gas (suministradas 
sobre el terreno)

Tuberías del lado del 
líquido (suministradas 
sobre el terreno)

Tuberías del lado del 
líquido (suministradas 
sobre el terreno)

Tuberías del lado del 
líquido (suministradas 
sobre el terreno)

Modo de conexión de salida lateral

Modo de conexión de las tuberías de salida

Válvula de 
cierre del 
lado del 
líquido

Válvula de 
cierre del 
lado del 
gas

Modo de conexión de las tuberías de salida trasera

Tuberías del lado del 
gas (suministradas 
sobre el terreno)

Tuberías del lado del 
líquido (suministradas 
sobre el terreno)

Tubo de salida lateral: retire la placa metálica en 
forma de L, de lo contrario no podrá completar el 
cableado.

Tubo de salida trasera: cuando saque los tubos 
por la parte posterior de la máquina, retire la 
mantilla de goma situada junto a la tapa del tubo 
de salida interior.

Tubo de salida frontal: corte el orificio frontal de la 
placa de salida del tubo. El método para el tubo de 
salida es el mismo que para el tubo de salida trasera.

Tubo de salida por debajo de la superficie: el 
orificio de salida debe ser desde el interior hacia 
el exterior, y a continuación, las tuberías y el 
cableado deben pasar a través de éste. 
Asegúrese de que el tubo de conexión grueso 
salga por el orificio más grande, de lo contrario, 
los tubos se rozarán entre sí. Realice la prueba de 
la polilla para el orificio creado y así evitar que las 
plagas entren y destruyan los componentes. 

PRECAUCIÓN

5.3 Conexión de la tubería de 
refrigerante

Figura 5-6
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7.2.4 Botón de control del sistema ARRIBA/ABAJO
Antes de pulsar el botón ARRIBA o ABAJO, deje que el sistema funcione de forma estable durante más de una hora. Al pulsar 
el botón ARRIBA o ABAJO se mostrarán en orden los parámetros indicados en la siguiente tabla.

CONTENIDODISP. DESCRIPCIÓN

"En espera (dirección ODU + cantidad de 
IDU)/frecuencia/estado especial"

Dirección de ODU

Capacidad de ODU

Cantidad de ODU

Cantidad de IDUs

Reservado

Frecuencia objetivo de ODU

Reservado

Frecuencia real del compresor

Reservado

Modo operativo

Velocidad del ventilador

Reservado

Promedio T2

Promedio T2B

T3

T4

T5

Reservado

T6B

T7C1

Reservado

T71

Reservado

T8

Ntc

Reservado

TL

Grado de sobrecalentamiento de descarga

Corriente primaria

Corriente del compresor del inversor

Reservado

Posición EEVA

Reservado

Posición EEVC

Reservado

Alta presión de la unidad

Baja presión de la unidad

Cantidad de UDIs en línea

Cantidad de UDIs en funcionamiento

--

0

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

0

Unidad: HP

1

1~12

Frecuencia de desplazamiento (1)

Frecuencia real

0: OFF

2: Refrigeración

3: Calefacción

Unidad: RPM

Temperatura real = DISP. Unidad: °C

Temperatura real = DISP. Unidad: °C

Temperatura real = DISP. Unidad: °C

Temperatura real = DISP. Unidad: °C

Temperatura real = DISP. Unidad: °C

Temperatura real = DISP. Unidad: °C

Temperatura real = DISP. Unidad: °C

Temperatura real = DISP. Unidad: °C

Temperatura real = DISP. Unidad: °C

Temperatura real = DISP. Unidad: °C

Temperatura real = DISP. Unidad: °C

Temperatura real = DISP. Unidad: °C

Corriente real=DISP./10 Unidad: A

Corriente real=DISP./10 Unidad: A

Valor real=DISP.*24

Valor real=DISP.* 4

Presión real=DISP./100 Unidad: MPa

Presión real=DISP./100 Unidad: MPa

Cantidad real

Cantidad real

Tabla 7-4
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